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BECEJA HAPOJHOI'O KOMUCCAPA NTHOCTPAHHBIX AEJI CCCP B.M. MOJIOTOBA

C MIOCJIOM IEPMAHHWU B CCCP ®. IIYIEHBYPI'OM

Pasocnano: 1. Cranuny, T. MonotoBy, T. Mukosiny, T. BopommnoBy, . Karanosuuy, T. BelmmHckoMy

25 nosaops 1940 e.
Cexpemno

Iyaen0ypr [Schulenburg] cHoBa nenaet 3aMedaHue, 4YTo 3Ta CyMMa O4eHb He3HAYUTEIbHAM
HE CTOUT TOT0, YTOOBI O HEW CIIOPUTH, TAK KaK COCTABISET MEHbIIE 25 MIIH. TEPMAaHCKUX
Mapok. OH TOBOPHUT, YTO 3TH OOJIUTALINH, TOJIHCAHHBIE COBETCKUMH O(QUIINATILHBIMU
OpraHaMi, HaXOJSATCS B pyKaxX YacTHBIX (pUpM 1 GAaHKOB U YTO MPHU HEOIUIaTe NOCTPaatoT
YacTHBIE JINLA.

B otHomenuu kekcronbmckoil padpuku ynenOypr noOaBisieT, 4To Tenepsp, NOCIe TOro Kak
OUHIIHIUSA BEPHYJIA BCE BHIBE3CHHBIEC MAIIMHBI U BO3MECTUIIA IOHECEHHBIE B CBSA3H C BOMHOMI
yOBITKH, F€pMaHCKas CTOPOHA BIIpaBe MPETEH10BaTh HA MOJy4YE€HUE COOTBETCTBYIOIIMX
Bo3MmeneHui. (LLynenOypr nepenaer T. MoJaoTOBY JiBa MUCBMEHHBIX COOOIIEHUS: 1. 110
YEXOCJIOBAIKOMY KPEUTy; 2. 1o Bompocy o KekcroapMmckoit padbpuke).

IInyppe [Schnurre], nepexona K ciaeayromemMy BOIpocy, IPOCUT CAEIaTh HEKOTOPhIE
pa3bsICHEHHMSI 110 TIOBO/lY METCAaMCKOM KoHIlecCuH. OH CChIIAETCS Ha JOTOBOP MEXAY
I'epmanueit 1 @UHISTHANEH, 10 KOTOPOMY MOCIEIHSSA JOJKHA 00ecneynTs A1 [ epManuu
60% 1o0bIuM HUKEIEBOH pyabsl. OH MOAYEPKUBACT, YTO ATOT JOTOBOP, 3aKITFOUCHHBIN Ha
HEOIpe/IeNICHHbII CPOK, ObUT MOAIMMKCAH €Ile B anpeie—Mae Mecsle, TO €CTh paHbIle, YeM
COBETCKasi CTOPOHA BBICTYIIMJIA CO CBOUMHU MPETEH3USIMH B OTHOLUIEHUH 3TOW KOHIIECCHU.
«MpI xoTuM, — 3asBister Lnyppe, — 4T00bl HE0OX0IMMBbIE HAM MTOCTABKH HUKEJIEBOU PY/IbI
ObUIH MOJIHOCTBIO oOecneueHb». Kpome coramienus mexay I'epmanueit u unnsaauen,
UMEIOTCS OT/EIbHBIE IOTOBOPHI MEX/ly HUKEJIEBOM KOMIIaHUEH U repMaHckon ¢pupmoit «J.T.
®apOeH [I.G. Farben]» Bo ucnomuenue storo cornamenus. [ epMaHckoe MpaBUTEIHCTBO,
roBoput aanee llInyppe, cooOumno OUHISHANN, YTO OHO IIPU BCEX YCIOBUAX OyaeT
TpeOOBaTh BBHIIIOJHEHUS COIVIAIIEHHUS O TOCTABKE HUKEJIEBON Py/bl KaK OT HaCTOSAIIETO
KOHILIECCMOHHOT'O O0IIECTBa, TaK U OT J1I000ro Oyayiero ooduiecTsa. I'epMaHckas cTopoHa U
MIOTOMY €I11€ HE MOXET OTKa3aTbCs OT ITUX [TOCTaBOK, YTO OHA MIPOU3BEJIa 3HAUUTEIHHOE
npeaBapuTeIbHOE GPUHAHCUPOBAHUE ITOM KOHLIECCHH.

ToB. M0J10TOB IEPEXOIUT K TPETHEMY BOMPOCY OTHOCUTEIBHO HUKEJIEBOW KOHIIECCUU B
[Tercamo, ToB. MOJIOTOB TOBOPHUT, YTO €MY HE COBCEM SICEH 3TOT BOIIPOC, TaK KaK €IIIE JIETOM
ynenOypr cooOmmi, 4To repMaHCcKasi CTOpOHA HUKAKUX MPUTI3aHUIN Ha 3Ty KOHIIECCUIO HE
uMeeT. ITOT Bonpoc Okl cHOBa 3aTpoHyT LllynenOyprom Bo Bpemst npeObiBanus T. MonoTtoBa
B bepnune. Jlorosop mexay Ounnsaauei u ['epmanueil cienyer pa3aeanTh Ha IBE YacTH:
NIEPBBI BONPOC — BIOKEHHsI O cTOpOoHBI [ epmanuu. [1oCKoNbKy 3TH BIOXKEHUS ObLTH
c/ieJIaHbl HA OCHOBAHUU JI0TOBOpa ¢ (PUHIISHACKUM MPAaBUTEIHCTBOM, COBETCKOE
IIPABUTEIBCTBO HUKAKOTO OTHOLIEHMSI K 3TOMY BOIIPOCY HE UMEET, ¥ I epMaHus JOHKHA
TpeOOBaTh BBHIITOJHEHUS CBSI3aHHBIX C 3TUM 00513aTeNIbCTB UCKIIIOUUTENBHO OT (PUHIISIHIICKOTO
IIpaBUTENBCTBA. BTOpOI Bonmpoc — mocTaBku HUKENEBOU pynbl. K aToMy Bonpocy coBeTckast
ctopoHa umeet otHouienue. llynenOypry, Tak ke Kak ¥ BCeM 37IeCh MPUCYTCTBYIOIIHNM,
M3BECTHO, UTO UMEETCs cornanienue o0 odecnieuenuu ['epmannu B 1940 rony 60% ot Bcei
no0brn pyasl. [Tockonmbky 1940 ron y)ke KoHUAETCSI, MOYKHO TOBOPHUTH O JadbHEHIIIEM
nepuoae, npuyeM T. MoJoToB NpeaaraeT paclpocTpaHUTh comtameHue o nocraskax 60%


Pakki
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HUKEJIEBOM PY/Ibl Ha BCE BPEMsI BOMHBI, TaK KaK €CTECTBEHHO, UTO B HACTOAIIUX YCIOBUAX
I'epmanmst 0coOeHHO HYXTaeTCs B ATOU pyIIe.

HlyneHOypr oTBeyaeT, 4To MO MEPBOMY BOIIPOCY OH MOJHOCTHIO COITIACEH ¢ T. MOIOTOBBIM,
TO €CTh YTO TE€PMAHCKOE MPABUTEIIbCTBO JOIKHO TPEOOBATh BHIMOTHEHHS ITHX 00S3aTECIIbCTB
ot @unnsHauu. YTO *Ke KacaeTcst CpoKa, TO MPOUIUTh €ro Ha BpeMsl BOMHBI HEAOCTATOUHO,
TaK Kak BOMHA MOYKET O4€Hb CKOPO KOHYUTHCS, @ TEPMAHCKOW CTOPOHOM BIOKEHBI
3HAYUTENIbHbIE NHBECTUIMH, B CBSA3M C UEM HUKEJIb JOJKEH MOCTaBIATHCS B [ epManumio.

ToB. M010TOB OTBEYAET, YTO MOKHO MPOUIUTH COTTIallIEHnEe O TOCTaBKe pyAsl Ha 1941 rox.
IInyppe roBOPUT, 4TO TepMaHCKasi CTOPOHA JKeJlaeT 00eCIIE€YNTh BBHITIOTHEHHE IOTOBOPA C
OuHITHANEH, KOTOPBIN ObLT 3akimodeH He Ha 1940 winm 1941 rox, a Ha HeonpeneIeHHOe
BpeMs. [Ipuyem B HEM CONIEPKUTCS: KaK py/a JA0JKHA MOKYNAThCs, KaK JI0JKHA
OTUTAYMBATHCS, KaK U KOT/Ia IOJDKHO OBITH TTOCTABICHO 00OpPYAOBaHUE, U IPYTHE
noapoOHocTu. [loaToMy repMaHcKasi CTOpOHA 3aMHTEpecoBaHa B TOM, 4ToObl 60% pympl,
KOTOpBI€, KCTAaTH CKa3aTh, ObUIN MPEIIOKEHBI COBETCKOM CTOPOHOM, MMOCTABIISIUCH B
COOTBETCTBHUU C JOTOBOPOM, UMEIOIIMMCS Mexay [ epmanueit 1 OUHISHANENH, HE3aBUCUMO OT
TE€X U3MEHEHHI, KOTOPbIE MOTYT TPOU30MTH B KOHIIECCHH B CBSI3U C BIMSIHUEM Ha HEe
COBETCKOIO IPABUTEIBCTBA.

ToB. M0os10TOB CITpallInBaeT, KaK MOKET COBETCKAasi CTOPOHA rapaHTUPOBaTh T€ J[oroBopsI,
KOTOPBIX OHA HE BHUJIENIA U O KOTOPBIX HUYETo He 3HaeT. CoBeTCKasi CTOpOHA HE unTana
norosopa Mexay @uHnsHauen u [ epMaHnel, U BBINIOJIHEHUS 3TOTO JOTOBOPA FrepMaHCKast
CTOpPOHA MOXeT TpeboBaTh TONbKO OT OuHIsHINU. COBETCKasi CTOPOHA MOXKET TOBOPUTH
TOJIBKO O KOHIIECCHH, B OTHOIIEHHH KOTOPOU OHa uMeeT J0roBop ¢ OunistHanent. Uto xe
KacaeTcsl IOCTaBOK Pybl, TO COBETCKasi CTOPOHa comiacHa ¢ noctaBkoil 60% B teuenue 1940
roJa ¥ TOTOBa TaK)Ke 3aKII0YNTE Takoe comtanienre Ha 1941 rog u make Ha JadbHEUITHH
MIEPHOJ, €CIH 3TO OYAET HEOOXOIUMO.

Inyppe MOBTOPSET, UTO TEPMAHCKOE MPABUTEIHCTBO XOUET JIUIIIb, YTOOBI BHITIOIHSIIOCH
comlauleHue, MoAnMcanHoe mexay I epmanrent 1 QUHISHAUEH.

ToB. M0J10TOB TOBOPUT, YTO TIEPBOHAYATHHO TEPMAHCKON CTOPOHOM YKa3bIBAIUCh 53% OT
o011eit 1o0bIuM, B TO BpeMsl Kak COBEeTCKast cropoHa npenioxuna 60%. [Ipuuem 1. MonotoBy
HETIOHSTHO, YeM OOBSICHHUTH TO, UTO YKa3bIBAIHCH 53%.

Inyppe oTBevaet, 4To 3T0 ObLIO Hegopazymenue. Hanpotus, GUHISHINS COTIACHIIACh
nocTaBnaTh 100% HUKeIeBOH py/bl, U JUIIb [TOCJIE TOTO, KAaK COBETCKasi CTOpOHA BbIpa3uia
CBOIO 3aMHTEPECOBAHHOCTH B KOHILIECCHUU, TEPMAHCKAsk CTOPOHA IOIJIA HA YCTYIKY U
commacuiiack Ha nonyderue 60%. [epMancKkoe mpaBUTEIBCTBO, KaK YK€ ObLITO YKa3aHO,
caenano GUHISTHICKOMY MPAaBUTENBCTBY COOOIIEHHE O TOM, YTO OyleT TpeOoBaTh OT HEro
BBITIOJTHEHHS DTOTO COTMIAIICHUS.

ToB. M0J10TOB IpEANONaraeT, 4To 3T0 conamieHue Mexay I epmanuein u GUHISIHAUEN HE
MPOTUBOPEYUT CIECITYIOIINM MOJIOKEHUAM: 1. uTo ['epMaHusi OTKa3bIBA€TCS OT MPUTA3AHHUI Ha
KOHIIeccHIo; 2. uto ['epmanus cornacHa nonydats B TedeHue 1940—1941 rr. 60% moObrun
HUKEJNEBOM pynbl. ToB. MOJIOTOB BBIPAXKaeT 3Ty HAJEKY, IOCKOJIbKY €My HE U3BECTHO
comIauleHue, 3aKiIFoUeHHOoe Mexay [ epmanneit 1 OUHIAHINEH.

HInyppe nosaraet, 4To IpU NEPETOBOPAX O KOHIIECCUH MEXKIY COBETCKOM CTOPOHOM U
OUHISHINEH MOCTeTHsS COOOIUT 00 YCIOBHSIX COTMAIeHus ¢ [ epMaHHei.

ToB. M010TOB CUMTAET, YTO 37€Ch HYKHO PaCCMaTpUBATh JIBa COMNIAIICHUS: 1. comnamnieHue
Mexay CoBerckum Coro3oM u OuunsHAue; 2. coramienue Mexxay Coserckum Coro30M U
I'epmanmeit 06 obecrnieueHny MOCTaBKU HUKeIEeBOU pyasl B [epmanuto. B ganpHeiinem MoxeT
OBITh 3aKITIOYEHO COTVANIEHUE MEXKIY TPEMs CTOPOHAMH, €CITH 3TO OyZIeT HEOOXOAUMO.
HInyppe cunTaert, 4TO 31€Ch UMEETCA HEKOTOPOE pasHornacue. ['epmanckas ctopoHa
3aKII04YmIia JoroBop ¢ OUHISHANEH U Ha OCHOBAaHUH 3TOTO JJOTOBOPA TpeOyeT Kak OT
HACTOSIIIEH, Tak U OT OyayIiel KoHIeccHil B3AThIX Ha ce0s DunnsHANENH 0053aTeNbCTB.

ToB. M0J10TOB OTBEYAET, YTO OTHOCUTENHHO MPOAYKIIMHA 00€ CTOPOHBI MOTYT JIOTOBOPUTHCH,
HO COBETCKasi CTOpOHA HE B COCTOSIHUM TapaHTHUPOBATh T€ 00s3aTEIhCTBA, O KOTOPBIX OHA



HUYETO HE 3HAET.

ysen0ypr, npuBes IpUMep O MPOAAXKE YACTHBIM JIMIIOM JI0Ma, B OTHOIIEHUH KOTOPOTO
MMEIOTCS UTIOTEUHbIE TPEOOBaHMS, TOBOPUT, UTO U (PHHIISHIICKOE PABUTEIBCTBO JOJIKHO
OyZeT MOCTaBUTh COBETCKYIO CTOPOHY B U3BECTHOCTH O TOM COIVIAIlIEHUH, KOTOPOE Y HErO
umeercs ¢ ['epmanueit. [Ipuuem 31o corameHne He OyeT MPOTUBOPEUUTH TIEPBOMY ITYHKTY
(otka3 ['epmManum OT NpUTA3aHUN Ha KOHIIECCHUIO), HO HE OYJIeT COOTBETCTBOBATh BTOPOMY
IIYHKTY, TaK KaK B COIIAIIIECHUH HUYETO HE YKa3aHO O CPOKE €ro AEUCTBHUS.

Mo/10TOBrOBOPUT, UTO OH HUYETO HE MOXKET CKa3aTh O COIVIAIIEHUH, TaK KaK HE 3HAET €ro.
Onnaxko ananorus, npuseaeHHas [llynenOyprom, HempaBUiIbHA, TaK KaK (GUHIISHICKOE
MIPABUTENBCTBO HE SBJSETCS YACTHBIM JIMIIOM U, UMES JOCTaTOYHO MaTepHalIbHbIX U
(UHAHCOBBIX CPEJCTB VIS BHINOTHEHUS B3STHIX Ha ce0s 0053aTeIbCTB, JOIKHO
rapaHTHUpOBaTh TO, B yeM 3auHTepecoBaHa ['epmanus. CoBeTckasi CTOpOHA rOTOBA MOCTABIATh
I'epmanumu 60% no6erun pyasl B Teuenue 1940—1941 rr, a Takke B OCIEAYIOUIUE TOBI,
IIPUYEM B 3TOM CITy4yae MPOLEHT JOKEH OBITh COIIaCOBaH 0CO00.

Tos. MonoTOB npeIaraer NepenTy K ciaeayoieMy Bornpocy. ToB. MoI0TOB TOBOPUT, 4TO
€CJIM TepMaHCKasi CTOPOHA MOXKET COKPATUTh CIIMCOK UMEIOLINXCS Y Hee Ha CETOHS
BOIIPOCOB, TO OH XOTeJ OBl MEPEHTH K MOJTUTUYECKUM BOIPOCAM, CBS3aHHBIM C IIEPETrOBOPaAMHU
B bepnune.

3anucan  BOIMAHOB
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CONVERSATION OF THE PEOPLE'S COMMISSAR FOR FOREIGN AFFAIRS OF USSR
V.M. MOLOTOV WITH THE AMBASSADOR OF GERMANY IN THE USSR F.
SCHULENBURG

Dispatched: to Stalin, to Molotov, to Mikoyan, to Voroshilov, to Kaganovich, to Vyshinsky

On November 25, 1940.
Secret.

Schulenburg remarks again that this sum is very insignificant, so is not necessary to argue
about it, as it makes less than 25 million German marks. He says that these bonds, signed by
the Soviet official bodies, are in hands of private firms and banks also that in case of default
individuals will suffer.

Concerning Kikisalmi factory [Waldhof mills] Schulenburg adds that now, after Finland
returned all away taken machines and paid the damages incurred in connection with war, the
German side has the right to apply for receiving corresponding compensations. (Schulenburg
hands over to Comr. Molotov two written messages: 1. on the Czechoslovak credit; 2. on the
question of Kékisalmi factory).

Schnurre, going over to the following question, asks to make some clarifications concerning
Petsamo concession. He refers to the contract between Germany and Finland, on which the
latter should provide for Germany 60 per cent of the extracted nickel ore. He emphasizes that
this contract, signed for an indefinite term, was signed in April—May, what is earlier than that
of the Soviet side with claims concerning this concession. «We want — says Schnurre — that
the supply of the nickel ore, necessary to us, will be fully provided. Except the agreement
between Germany and Finland, there are separate contracts between the nickel company and
the German firm «I.G. Farben» for fulfillment of this agreement. The German government,
Schnurre continues, informed Finland that it, under all circumstances, will demand
implementation of the agreement for supplying of the nickel ore both from the present
company now having the concession, and from any future companies. The German side
therefore cannot abstain from these deliveries, as it has supplied considerable preliminary
financing for this concession.

Comr. Molotov goes on to the third question regarding the nickel concession in Petsamo.
Comrade Molotov says that this question still is not clear to him, because already in summer
Schulenburg informed that the German side has not so ever claims on this concession. This
question was again raised by Schulenburg during Comr. Molotov's stay in Berlin. The contract
between Finland and Germany should be divided into two parts: the first question —
investments from the German side. As these investments were made on the basis of the
contract with the Finnish government, the Soviet government has nothing to do with this
question, and Germany should require implementation of the obligations connected with it
only from the Finnish government. The second question — supply of the nickel ore. The
Soviet side is concerned about this question. To Schulenburg as well as to everybody else
present here, it is known that there exists an agreement on providing Germany 60 per cent of
total production of ore in 1940. As 1940 already comes to an end, it is possible to speak about
a further period, and Comr. Molotov suggests to extend the agreement of delivery of 60 per
cent of the nickel ore for the duration of the war, which naturally corresponds to how
Germany, in the present conditions, especially needs this ore.

Schulenburg answers that in the first question he completely agrees with Comr. Molotov, that



is up the German government to demand fulfillment of these obligations from Finland. As to
prolonging of the term for the duration of the war, it is not enough, as the war can come to an
end soon, and the German side provided considerable investments, therefore the nickel should
be delivered to Germany.

Comrade Molotov answers that it is possible to prolong the agreement on supply of the ore
for 1941.

Schnurre says that the German side wishes to implement the fulfillment of the contract with
Finland as it was concluded, not for 1940 or 1941, but for an unlimited time. And it contains:
how the ore should be bought, how it should be paid, how and when the equipment is
furnished, and other details. Therefore, the German side is interested in that 60 per cent of ore
which, by the way, were offered by the Soviet side, is delivered according to the contract
concluded between Germany and Finland, irrespective of those changes that might occur in
concession in the connection when influenced by the Soviet government.

Comrade Molotov asks, how the Soviet side can guarantee those Contracts which it haven't
seen and about which it knows nothing. The Soviet side has not read the contract between
Finland and Germany, and the German side can demand implementation of this contract only
from Finland. The Soviet side can speak only about concession concerning which it has the
contract with Finland. As to supply of the ore, the Soviet side agrees with delivery of 60 per
cent during 1940 and is ready to conclude also such agreement for 1941 and even for the
further period if it is necessary.

Schnurre repeats that the German government wants only that the agreement signed between
Germany and Finland will be carried out.

Comrade Molotov says that originally the German side specified 53 per cent from the general
production while the Soviet side offered 60 per cent. And to Comr. Molotov it is unclear that
who is to be attributed that 53 per cent was specified.

Schnurre answers that it was a misunderstanding. On the contrary, Finland agreed to deliver
100 per cent of nickel ore and only after the Soviet side expressed the interest in concession,
the German side made a concession and agreed on receiving 60 per cent. The German
government as it was already specified, prepared to the Finnish government a notice of what
is demanded of it, for implementation of this agreement.

Comrade Molotov assumes that this agreement between Germany and Finland does not
contradict the following provisions: 1. that Germany refuses claims on concession; 2. that
Germany agrees to receive during 1940 — 1941 of 60 per cent of production of nickel ore.
Comrade Molotov expresses this as a wish as he does not know the agreement signed between
Germany and Finland.

Schnurre believes that at negotiations on concession between the Soviet side and Finland the
latter will report about agreement conditions with Germany.

Comrade Molotov considers that here it is necessary to consider two agreements: 1. the
agreement between the Soviet Union and Finland; 2. the agreement between the Soviet Union
and Germany about ensuring supply of the nickel ore to Germany. Furthermore, the
agreement between three parties if it is necessary can be concluded.

Schnurre considers that there is some disagreement. The German side signed a contract with
Finland and on the basis of what this contract demands, Finland will undertake her obligations
for the present and for future concessions.

Comrade Molotov answers that concerning production both parties can make an agreement,
but the Soviet side is unable to guarantee such obligations of which she knows nothing.
Schulenburg says, having given an example about sale a person selling a house in which
there are mortgage requirements, that the Finnish government should advise the Soviet side
about the agreement which it presently have with Germany. And this agreement will not
contradict the first point (refusal of Germany of claims on concession), but will not be in
accordance with the second point as in the agreement there is nothing specified about the
duration of its effect.



Molotov says that he can tell nothing about the agreement as he does not know it. However,
the analogy given Shulenburg, is wrong, as the Finnish government, not being a person but
having enough material and financial means for implementation of the assumed obligations,
should guarantee of what Germany is interested in. The Soviet side is ready to deliver to
Germany of 60 per cent of production of the ore during 1940 — 1941, and also in the next
years, but in that case the percentage should be accordingly adjusted.

Comrade Molotov suggests to go to the following question. Comrade Molotov says that if the
German side can shorten the list of questions available for it for today, he would like to go to
the political questions connected with the negotiations in Berlin.
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